
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
July 22, Lipca, 2007 

Sun        5:00 PM      +Lottie & Stanley Kulesza  
                8:30 AM      +Stan Fraczek 
             10:00 AM     +Jan Boc  
              11:30 AM      +Ricky Grygorczewicz 

1:00 PM Baptism of Roman John Prusinski  
                Baptism of Braydon Mark Kobylinski       

 
Mon            Jul 23       Weekday (St. Bridget of Sweden)  
                7:00 AM      +Jane Finger 
                8:30 AM      +Mieczys³aw Wasiewicz 
Tue            Jul 24      Weekday (St. Sharbel Makluf, priest) 
                7:00 AM      +John and Sally Kowalski 
                8:30 AM      +Jan Jarmuziewicz 
Wed           Jul 25      St. James, apostle 
                7:00 AM      +Anna Vilk 
                8:30 AM      +Frances Ciborowski 
Thu            Jul 26      St. Joachim and Anne, parents of Mary  
                7:00 AM      +Anna Vilk 
                8:30 AM      +Anna & Albert Szczepanik 
Fri               Jul 27      Weekday  
                7:00 AM      +Chester Kotek 
                8:30 AM      +Mary Guzy  
Sat             Jul 28       Weekday  
                8:30 AM      Francis and Frances Grondolski 

11:00 AM Wedding of Matt Bielawski and Cassandra Mohler 
 

SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME  
July 29, Lipca, 2007 

Sun        5:00 PM      +Rita and Edward Meluch 
                8:30 AM      +Joseph, Sophie, & Joseph E. Olszewski 
             10:00 AM     +Marek & Stanis³aw Sobocinski  
              11:30 AM      Sp. Int. Leciejewski Family living & deceased 

 
 

               
 

PARISH AND SCHOOL STAFF 
        Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator 
        Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal 
        Mr. Dan Kane Jr., Business Manager  
        Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
        Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary 
        Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager 
PARISH ORGANIZATIONS 
        Ms. Betty Dabrowski, Pastoral Council Chairperson 
        Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
        Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
        Mr. John Sklodowski, Dad’s Club President 
        Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator 
        Mr. Matt Zielinski, St. Vincent DePaul Society 
        Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
        Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee 
        Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator 
        Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager 
        Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
        Mrs. Denise Ziemborski, Fr. William Scholarship 
        Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee 
        Ms. Marianna Romaniuk, PORADA Director 
        Chris Bartram, Lil Bros President 

MASS SCHEDULE 
        Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.)  
        Daily Morning Prayer: 7:55 AM (exc. Sunday) 
        Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM  
        Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
        Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
        Holy Day English: Refer to Schedule  
        Holy Day Polish: 5:30 PM  
        National Holidays: 9:00 AM 
OFFICE HOURS 
        The parish office is open from Monday through Friday, 
        7:30 AM  to 5:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
        Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement          
        with any of the priests. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
        Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must 
        be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
        are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
        All arrangements must be made with one of the  
        priests of the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
        Those who wish to be sponsors for Baptism or  
        Confirmation must be regis tered and practicing members of 
        the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but you 
        are not registered, please contact the parish office so that 
        you can be listed as a parishioner here.  
FUNERALS 
        Arrangements are usually made in coordination with the 
        funeral home of your choice. 
INQUIRY CLASSES 
        (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral  Team. 
CHURCH HOURS 
        Church is open daily 30 minutes before and after all
        Masses.  For tours or private prayer please call the rectory. 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

PARISH PRIESTS 
         Rev. Michael Surufka, OFM, Pastor 
         Rev. Camillus Janas, OFM, Associate Pastor 
         Rev. Placyd Kon, OFM, Associate Pastor 
         Rev. Howard Stunek, OFM, in Residence 
DIRECTORY 
         Rectory & Parish Office                341-9091 
         Parish Fax                                            341-2688 
         St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
         Central Catholic High School         441-4700 
         Pulaski Franciscan CDC                  789-9545 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
        www.ststanislaus.org 
E-MAIL                                 
      ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM   
www.picturetrail.com/saintstans 



5:00 PM ...……….…………...$1.202.00 
8:30 AM ..……………………$1,316.00 
10:00 AM...……….…………....$926.14 
11:30 AM...……….………….$1,158.00 
Mailed in……...………….…..$1,218.00 
Total ( envelopes)                    $5,820.14 

Thank you for your generosity! 

PARISH SUPPORT 

MUSIC –  TWENTY-NINTH SUNDAY OF ORDINARY TIME  

SCHEDULE FOR MINISTERS 

MUSIC –  SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

ENGLISH MASS 
Processional: All Glory, Laud and Honor #247  
Preparation of Gifts: O Sacred Head #282  
Communion: Jesus, Live in Me (Insert)  
Recessional: Lord Jesus Christ (Insert) 

POLSKA MSZA ŒWIÊTA 
Procesja:           Zawitaj unkrzy¿owany #107 (œpiewnik)  
Ofiarowanie:   Ludu, mój ludu  #97 (œpiewnik)  
Na Komuniê:  Jezu, Jezu ¿yj we mnie (kartka)  
Zakoñczenie:  Jezu, Tyœ jest œwiat³oœci¹ mej duszy (kartka) 

Sat              6:00 PM          Family Dinner sponsored by the Li’l Bros, 
                                               social center, until 7:30 PM. 
Sun          11:00 AM         Li’l Bros Family Dinner, until 2:00 PM  
Mon           7:00 AM         Warszawa Music Festival Dan Kane Park E65th  
Wed           6:00 PM          Churh Pew Restoration, with the Dads Club,       
                                               until 8:00. 
                    8:00 PM          A.A. & Al -Anon in the social center.  
Thu         10:00 AM         Beef Rollups  cooking for the Festival, in the          
                                               social center. 
                    3:30 PM          Church Cleanup Crew until 5:15.  
Fri            10:00 AM         Beef Rollups  cooking for the Festival, in the          
                                               social center. 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          

ENGLISH MASS 
      Processional:  Blest Are They #256  
      Presentation:   You Are the Light of the World #259  
      Communion:   Make of Our Hands a Throne #274  
      Recessional:    Make Us True Servants #233  

POLSKA MSZA ŒWIÊTA 
       Procesja:         Ojcze z niebios #57  
       Ofiarowanie:  Pan Jezus ju¿ jest zbli¿a #59  
       Na Komuniê:  Skosztujcie o zobaczcie #72  
       Zakoñczenie:  Twemu sercu czeœæ sk³adamy  #74  

OPENINGS AVAILABLE FOR 
NEW STUDENTS AT  

ST. STANISLAUS GRADE 
SCHOOL 

 
If you know of someone who is “shopping 
around” for an excellent Catholic school, 
send them our way!  Also, there are many 
forms of financial aid available — nobody 
should be turned away because of finances! 
 
Registration Monday thru Friday 8:00AM - 

4:30 PM, Rectory Office  216-341-9091 Shawn Vazinski and Susan Hunter (III) 
Mark Lobada and Lauren Ball (III) 
Jose Escobar & Marie Gigliotti (I) 

Seventeenth Sunday in Ordinary Time, July 29, Lipca 2007 
Sat       5:00 PM   Lector — Tom Kroll  
             Euch. Min. — Connie Aliff, Stan Witczak, Marge & Andy Flock 
Sun      8:30 AM   Lector — Nancy Mack 
             Euch. Min. — Nicole & Mark Kobylinski, Marcia and Don Stech 
          10:00 AM   Lector —  Teresa Cyranek 
             Euch. Min. — Marcy Sladewski, A. Jankowski, R. Drewnowski, E. Ejsmont 
          11:30 AM   Lector —  Bill Bobowicz 
             Euch. Min. — Joanne & Ron Grams, Stanley Koch, Emily Galish 

Sr. Marie Simon Pierre (Part I)  
 
       Two weeks ago I addressed the concept of national freedom and the responsibilities which flow from that reality. Last week 
I focused on the freedom which comes from Christ and the new life which is its consequence and gift. This week I thought I’d 
address another type of freedom—freedom from a disease, freedom from Parkinson’s, the disease from which John Paul II suf-
fered and the same disease which afflicted Sr. Marie Simon Pierre of the Order of the Little Sisters of Catholic Maternities. I’d  
like to share with you some things about this wonderful woman of God, much of the material which I found in the publication 
Totus Tuus, a monthly magazine dealing with the postulation of the cause for the beatification and canonization of Servant of 
God John Paul II.  
       Her miraculous cure having been attributed to the intercession of John Paul II post mortem (after his death), the case of Sis-
ter Marie Simon Pierre was picked for the Process of Beatification of the servant of God John Paul II.  The process began on 
March 17th, 2006 and finished  on March 30, 2007 in the diocese of Aix-en-Provence in France. After all the material had been 
gathered regarding this miraculous cure the documents were handed over to the Congregation for the Causes of Saints. That 
official transfer of documents occurred at a solemn ceremony in the Basilica of St. John Lateran on April 2, 2007, the second 
anniversary of the death of John Paul II. (As an aside, I’d like to point out that the beautiful new shrine holding the icon of St. 
Stanislaus and Servant of God John Paul II derived its main source of inspiration from the high altar in that same basilica in 
Rome). 
       When Sr. Marie Simon Pierre landed in Rome for the ceremony of the closing of the diocesan stage of the Process she was 
swarmed by photographers and all types of reporters. They all wanted a glimpse of the woman who was the recipient of this 
freedom from Parkinson’s disease!  They asked her what she thought the true message of her healing was. She responded “The 
message of life….I was reborn to a new life!” (continued next week) 
                                                                                                                                                                                    David Krakowski 



Maria i Marta 
Opowiadanie o goscinnosci, jaka 

doswiadczal Jezus w domu Lazarza, 
Marii i Marty to wspanialy przyklad 
przyjazni ludzkiej Bozego Syna. 
Ewangelia dwa razy daje nam relacje 
o placzu Jezusa. Raz nad grobem 
Lazarza. Zydzi widzac Go placzacego, 
rzekli: „Zobaczcie jak go milowal”. 
Jezus kochal Lazarza i jego dwie 
siostry. W ich domu odpoczywal po 
trudach podrózy i nauczania. Cieszyl sie ich przyjaznia i 
miloscia, zwlaszcza wtedy kiedy gdzie indziej spotykal sie z 
odrzuceniem i nienawiscia.  

Goscina, jakiej doznaje Syn Bozy w domu swoich 
przyjaciól, o której relacjonuje dzisiejsza Ewangelia wg sw. 
Lukasza, znajduje sie „na tle” gosciny, o której czytamy w 
pierwszym czytaniu. Jest to tajemniczy tekst. Abraham 
zaprasza w goscine Pana, tzn. samego Boga. Czytamy tam: „
Pan ukazal sie Abrahamowi”. Abraham wychodzi naprzeciw i 
zaprasza: „O Panie, jesli darzysz mnie zyczliwoscia, racz nie 
omijac Twego slugi!”  

Ale zarazem czytamy tam: „Abraham spojrzawszy 
dostrzegl trzech ludzi naprzeciw siebie.” W jednym miejs cu 
zwraca sie on do Goscia w liczbie pojedynczej, a dalej w tym 
samym zdaniu w liczbie mnogiej. Jak to wytlumaczyc? 
Wydaje sie, ze jest to jeszcze niewyrazne, ledwie zarysowane 
to, co zostanie objawione dopiero w Nowym Testamencie 
przez samego Jezusa: Trójca Swieta. Bóg jest jeden, ale w 
trzech Osobach Boskich.  

Wrócmy jednak do sióstr, o których czytamy w dzisiejszej 
Ewangelii. Historia z Maria i Marta to kolejny fragment 
Ewangelii, którego nie rozumiemy i przeciw któremu sie 
buntujemy. Czy Jezus tym razem nie przesadzil? Czy nie 
okazal sie niesprawiedliwy? Czy nie skrzywdzil uczynnej 
i pracowitej Marty? I czy nie dzialal niejako przeciwko sobie, 
bo przeciez to Marta byla ta, która byla czynnie zatroskana o 
dobro Goscia? Na pierwszy rzut oka wyglada to tak, jakby 
Jezus chcial zniechecic Marte do dawania goscinnosci. Ale to 
tylko pozór. Chodzi o cos innego.  

Jezus nie byl egoistycznie zatroskany o wlasne dobro. Nie 
zamienil kamieni w chleb, aby zaspokoic swój glód. 
Przychodzil do goscinnych sióstr, aby sie posilic i odpoczac. 
Nie to jednak bylo Jego pierwszym celem. A wiec co?  

Jezus nigdy nie pogardzil niczyja praca, nikomu nie 
okazal lekcewazenia, nie przeoczyl zadnego gestu milosci 
i szacunku dla swojej osoby. Nie chcial tez pomniejszac 
znaczenia goscinnosci. Wrecz przeciwnie: docenil trud Marty 
i jej poswiecenie, zauwazyl troske i potrafil wyrazic uznanie. 
I w dowód tego uznania chcial ja wprowadzic wyzej, blizej 
Boga. A tym, co zbliza do Boga, jest wiara, która rodzi sie ze 
sluchania Slowa. Wlasnie to czynila Maria.  

Jezus chcial pokazac hierarchie wartosci. W pierwszym 
rzedzie powinnismy bowiem „starac sie o Królestwo 
niebieskie, a wszystko inne bedzie nam dodane”.  

Uczmy sie wiec od Marii wybierac i kochac to, co 
najwazniejsze, a od Marty pracowac. Reszte pozostawmy 
Jezusowi. 

                    o. Placyd 

“Busy about Many Things”  
       In the well known gospel selection 
about Martha and Mary, Jesus seems to  
reprimand Martha and does not order 
her to help her sister when she com-
plains that Mary is not helping her. He 
points out to her that she is “busy about 
many things,” and at the same time he 
commends Mary, who sat listening at 
Jesus’ feet, as one who chose the better 
part. Both sisters were showing hospi-

tality toward the guest: one, by preparing food for the guest; the 
other, by listening to the guest. Weren’t and aren’t both impor-
tant in showing hospitality?  Martha, however, seems to have 
implied that her showing of hospitality was the most important 
part. Jesus clarified that way of thinking. 
      Undoubtedly, sometimes one person can balance both quite 
well. However, in this gospel selection, there seems to be more 
than everyday domestic hospitality involved. Rather, it seems 
the incident has to do with where Jesus fits into one’s life  and 
how to be hospitable to the person of Jesus,  
      Some people say that they are busy when asked how they 
are.  “I’m busy” or “I’m keeping myself busy.” they answer. 
Generally, they are not busy with praying or going to church or 
visiting the sick or comforting the lonely. Others, when asked 
why they don’t pray or go to church, give a busy life as an ex-
cuse, implying that there are more important things to do than 
praying or going to Mass.  Still others, when asked why they 
don’t spend more time with their families or neglect being with 
them, say that they are busy working and providing financially 
for them. They have no time for sitting around and talking and 
visiting.  In these and similar situations “busy” refers to those 
things that have a priority in one’s life, e.g.,, some are 
“busybodies” who spend prime time gossiping about others and 
interfering in other people’s lives.  
      The Martha and Mary story — whatever other messages or 
lessons the story may have —  is about the priority of sitting at 
the feet of Jesus and listening to him, the beloved Son of the 
Father, the one who is the way to truth and life.  Each and every 
follower of Jesus  needs to make that choice as Mary did, even 
though “the busy ones” are calling one to help them because 
they are “busy.”    
      Concretely, one needs to set aside time during each busy 
day for prayer — not just saying some prayers, but listening to 
Jesus and talking with him.  Prayer is a means to keeping a rela-
tionship going between the disciple and Jesus as well as the 
Church and the world. For growth every relationship needs a 
coming together to talk and to listen. 
      One way of listening to Jesus is by reading the Word of 
God, the Bible, especially the New Testament.  In this way Je-
sus speaks, reminding and inspiring us with his teaching and his 
will.  Most probably that is what Jesus did in the home of Mar-
tha and Mary when he visited them and Mary sat at his feet. 
      We cannot pray as we ought without the guidance of the 
Holy Spirit, with whom each of us has been gifted at baptism. 
It’s a matter of recognizing and acknowledging His presence 
and asking for his  help:  “Come, Holy Spirit, come!” 
      Would that the Lord say to us daily, “N. … you have chosen 
the better part” and not reprimand us saying: “N. … you are 
busy about many things. One thing is necessary.”          fr. Cam    
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ST. STANISLAUS                                                                                    CLEVELAND, OHIO 

PRAY FOR OUR MILITARY the following 
parishioners are serving our country and ask 
for your prayers. David Sklodowski is with 
the Army and is serving in Baghdad at this 
time. Tom Lechner USN is serving in Iraq.  

ST. STANISLAUS  
POLISH FESTIVAL NEWS!  
 

       Preparations have begun for the St. Stanislaus Polish Festival, 
which is October 5th, 6th and 7th  

Cooking Continues! 

Last week our helpful crew turned their “pinchers” into “stuffers,” 
preparing 3,000 stuffed cabbages.  Thanks for all your help!  This week, 
they will change their “stuffers” into “rollers,” preparing our wonderful and 
popular beef roll-ups (zrazy). This week Thursday and Friday, July 26 
and 27 at 10:00 AM, meet in the social center for fellowship, work, and a 
valued contribution of time and talent to our parish.  
 

During the first week of August, parishioners will be receiving their raffle 
tickets in the mail.   Please try to sell them out to freidns and relatives, 
and ask for more if you need them!  This is an important part of our fund-
raising, and it is something that everyone can do, even if they cannot 
come to the kitchen and help cook.   
 

If you have any questions or would like to get your name on a call list 
please contact Joe Calamante at 216/271-0832.   
 
Your help DOES make this year’s festival another success!   
 
Games of Chance and Basket Booth 
 
Our parishioners and friends of St. Stanislaus are always very generous 
with donations to help defray the cost of the festival.  We are asking 
everyone as they start out on bargain shopping to start thinking prizes 
for our duck pond booth, games of chance booths and items to fill 
baskets for our basket booth.    
 
All of these booths are great moneymakers for the festival.  People enjoy 
taking a chance on our games because they know they are getting a 
great selection to choose from.   So start thinking, creating, purchasing 
those items to fill our booths and your baskets. We will need all donated 
prizes and filled baskets to the rectory by Monday October 1st so we can 
use them for this festival.  If you have any further questions regarding 
the festival please feel free to call either of the co-chairpersons of the 
festival: Marilyn Mosinski at 216-441-1533 or Joe Calamante at 216-271-
0832. 

ST. STANS HISTORICAL FACT  
by Rob Jagelewski.  

      Father Benedict Rosinski succeeded 
Father Anton Kolaszewski (who built our 
church) as pastor in 1892. Father W.J. 
Horak was his assistant. In the 14 years 
of the Rosinski Pastorate at St. Stanislaus 
there were 5,894 baptisms, 918 
marriages, and 2,072 burials of which 
1,660 were children. Father Rosinski was 
the last diocesan pastor to serve the 
people of St. Stanislaus. The Franciscans 
arrived in 1906.  

STEADY AND SECURE 
       Parishioner John Heyink, a member of 
the Dads Club and Chair of the Building 
and Grounds Committee, assists in 
repairing and securing the church pews.  
It’s been almost ten years since our 
renovation and some of our pews have 
become loose and damaged. 
       Dads Club President John Sklodowski 
is asking for volunteers to help on 
Wednesday evenings from 6-8 PM to help 
with minor repairs to get our pews ship-
shape.  Please call 216-225-5705 if you 
can help.  Or, just show up on Wednesday 
evening! 

USE MANNA CARDS TO SHOP 
FOR SUMMER COOKOUTS! 

Convent & Rectory 
Treasure sale 

     Here's your last  chance- -
Saturday, August 4 (3 to 7 p.m.) and 
Sunday, August 5, 9:30 a.m. until 
1:30 p.m.)  We've gone back into the 
convent and reorganized the good-
ies! As an added bonus, the base-
ment of the rectory will be open to 
double your shopping pleasure!  
Bring your checkbook!! Lots of great 
buys — desks, wooden chairs, reclin-
ers, couch, rocking chairs, large 
wooden wardrobe (perfect for enter-
tainment center), beds, mattresses, 
TV, traverse rods (bring screwdriver 
& measuring tape), shades, drapes 
and curtains (some dry cleaned and 
in bags), radiator covers, washing 
machines (they work), tables (lots of 
shapes and sizes), bird house, glass-
ware (lots of large glass serving 
plates), file cabinets, Christmas 
dishes, cups, kitchen goods. Lots of 
useful items — great for students 
heading off to college! Come early 
and take time to look around. Our 
prices are reasonable. No reasonable 
donation turned down. This will be 
the last opportunity to shop. Mark 
your calendar now!  Please bring 
someone to help you move your 
treasures. 



COMMUNITY NEWS                                                                        JULY 22, LIPCA 2007 

BAPTISM PREPARATION CLASS.  The 
next class will be at Sacred Heart of Jesus 
Church on August 5, 2007 at 12:30 PM. Call 
216-341-22828 for more information.  

ST. STANISLAUS 
SHRINE SHOPPE 

 
The Shrine Shop is open: 

Friday 6:00 PM to 10 PM 
Saturday 3:00 PM to 6:00 PM 
Sunday 9:00 AM to 1:00 PM 

Tel: 216-206-4947 

Sklepik z art.  
religijnymi 
i kafejka 

 
Godziny otwarcia: 

Pi¹tek 8:00 PM —11:00 PM  
Sobota 4:00 PM —6:00 PM 

Niedziela 9:30 AM—1:30PM  
Tel: 216-206-4947 

 

Znakomita kawa  
i ciastka!!! 

Dyski CD, kasety,  
ró¿añce, ksi¹¿ki, obrazy 

i… i… wiele wiêcej. 
Zapraszamy!  

What do 
Michael W. Smith, 

Leeland, 
Superchick, 

and Praise Apella 
all have in common?  

They will all be performing 
at 

FEST 2007 
Sunday, August 5, at the 
Center for Pastoral leader-

ship in Wickliffe. 
The festive day celebrating 
faith and family will end 
with Mass under the stars,  
Concluded with fireworks! 

Call 440-943-7662 or 
check out the website 

www.thefest.us 

ST. ADALBERT PARISH FESTIVAL 
      If you don’t feel like going to the 
FEST on August 5, then our friends at St. 
Adalbert in Berea invite us to their an-
nual Parish Festival, held on parish 
grounds on Sunday August 5, from 
1:00—8:00 PM.  The fun includes danc-
ing to “Stas Golonka and the Chicago 
Masters,” a Las Vegas trip raffle, Polish 
food, Bingo, $2,750 cash raffle, Instant 
Bingo, kids games, a cake walk, basket 
raffles, and much more. 

Li’l Bros Club Family Dinner and Raffle 
 

In order to make their annual Retreat to Wisconsin this summer, and to begin saving for 
a possible trip to Australia next summer for the World Youth Days, the Lil Bros Club is 

hosting a Family Dinner in the Social Center this weekend  — 
 

Saturday 6:00 until 7:30 PM,   Sunday 11:00 AM until 2:00 PM 
 

The menu will include a salad bar, Fr. Mike’s famous roast pork, vegetable, potato dish, 
dessert, and beverage.  Beer and wine will also be available for an additional donation.  
Adults $10, children under 13 $6.  50/50 boards will be open, and the meal ticket also in-
cludes a free ticket for a raffle with one Grand Prize of $250, to be drawn after dinner 

on Sunday! 
 

Tickets for the $250 raffle will also be available after all the Masses this weekend. 
Raffle tickets are only $1 each.  See you at dinner! 

SAINT VINCENT 
dePAUL SOCIETY 

BUNDLE SATURDAY  
      St. Vincent dePaul Society is col-
lecting donations of clean, like-new 
clothing, housewares,  toys, bedding 
and furniture on Saturday, August 4.  
Their truck will be in the parking lot at 
Holy Name Church only from 10:00 
AM until 2:00 PM. 
      They ask that you package your do-
nations in heavy-duty plastic bags or 
boxes for easier handling.  Donations 
of NEW personal items, like underwear 
and socks, are also accepted and en-
couraged.  Please tie or wrap shoe do-
nations together so that they do not be-
come separated.  Also, package cloth-
ing and bedding ensembles together.  
Wrap and secure breakable items.  A 
good rule when considering a donation: 
if you think it’s junk, throw it out. 
      On behalf of more than 200,000 
needy people in Greater Cleveland, 
thank you for your generosity and ser-
vice! 


